
RITO DELLA BENEDIZIONE DELL’ACQUA (RITUALE ROMANO ANTICO)

BENEDICTIO AQUAE

Quando si fa l’aspersione il Sacerdote, rivestito dei paramenti sacri (senza manipolo e pianeta), prepara in  
sacrestia l'acqua benedetta: acqua che userà poi per l'aspersione dei fedeli.
S - Adiutórum nostrum + in nómine Dómini. 
M - Qui feci coélum et terram. 

(Esorcismo del sale) 
S - Exorcízo te, creatúra salis, per Deum + vivum, per Deum + verum, per Deum + sanctum, per Deum, qui 
te per Eliséum prophétam in aquam mitti iussit, ut sanarétur sterílitas aquae: ut efciáris sal exorcizátum  
in salútem credéntium: et sis ómnibus suméntibus te sánitas ánimae et córporis et efúgiat atque discédat a  
loco, in quo aspérsum fúeris, omnis phantásia et nequítia vel versútia diabólicae fraudis, omnísque spíritus  
immúndus adiurátur per eum qui ventúrus est iudicáre vivos et mórtuos, et saéculum per ignem.   
 M - Amen. 
 
Oremus. 
S - Imménsam cleméntiam tuam, omnípotens aetérne Deus, humíliter implorámus: ut hanc creatúram  
salis, quam in usum géneris humáni tribuísti, bene+dícere, et sancti+fcare tua pietáti dignéris: ut sit 
ómnibus suméntibus salus mentis et córporis: et quídquid ex eo tactum vel respérsum fúerit, cáreat omni  
immundítia, omníque impugnatióne spiritális nequítiae. Per Dóminum nostrum Iesum Christum, Fílium  
tuum, qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus, per omnia saécula saeculórum. 
M - Amen. 
 
(Esorcismo dell’acqua) 
S - Exorcízo te, creatúra aquae, in nómine Dei + Patris omnipoténtis, et in nómine Iesu + Christi Fílii eius 
Dómini nostri, et in virtúte Spíritus + Sancti: ut fas aqua exorcizáta ad efugándam omnem potestátem 
inimíci, et ipsum inimícum eradicáre, et explantéare váleas cum ángelis suis apostátitcis: per virtútem  
eiúsdem Dómini nostri Iesu Christi: qui ventúrus est iudicáre vivos et mórtuos, et saéculum per ignem. 
M - Amen. 
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Oremus. 
S - Deus, qui ad salútem humáni géneris, máxima quaéque sacraménta in aquárum substántia condidísti:  
adésto propítius invocatiónibus nostris, et eleménto huic multímodis purifcatiónibus praeparáto, virtútem  
tuae bene+dictiónis infúnde: ut creatúra tua mystériis tuis sérviens, ad abigéndos dáemones, morbósque  
pelléndos, divínae grátiae sumat eféctum: ut quídquid in dómibus vel in locis fdélium haec unda  
respérserit, cáreat omni immundítia, liberétur a noxa: non illic resídeat spíritus péstilens, non áura  
corrúmpens: discéndat omnes insídiae laténtis inimíci: et si quid est, quod aut incolumitáti habitántium  
ínvidet, aut quiéti, aspersióne huius aquae  efúgiat atque discédat: ut salúbritas per invocatiónem sancti  
tui nóminis expetíta, ab ómnibus sit impugnatiónibus defénsa. Per Dóminum nostrum Iesum Christum,  
Fílium tuum, qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus, per omnia saécula saeculórum. 
M - Amen. 

(Mescolanza del sale e dell'acqua: per tre volte a mo' di croce)  
S - Commíxtio salis et aquae párite fat, in nómine Pa+tris, et Fí+lii, et Spíritus + Sancti. 
M - Amen. 
S - Dóminus vobíscum 
M - Et cum spíritu tuo. 
 
Oremus. 

S  -  Deus  invíctae  virtútis  áuctor,  et  insuperábilis  impérii  Rex,  ac  semper  magnífcus  triunphátor:  qui 
advérsae  dominatiónis  vires  réprimis:  qui  inimíci  rugiéntis  saevítiam  súperas:  qui  hostíles  nequítias 
poténter expúgnas: te, Dómine, treméntes et súpplices deprecámur ac pétimus ut hanc creatúram salis et 
aquae dignánter aspícias, benígnus illústres, pietátis tuae rore sanctífces: ut ubicúmque fúerit aspérsa, per 
invocatiónem sancti nómnis tui, omnis infestátio immúndi spíritus abigátur: terrórque venenósi serpéntis 
procul  pellátur:  et  praeséntia  sancti  Spíritus  nobis  misericórdiam  tuam  poscéntibus,  ubíque  adésse 
dignétur.  Per  Dóminum  nostrum  Iesum  Christum,  Fílium  tuum,  qui  tecum  vivit  et  regnat  in  unitáte 
eiúsdem 
Spíritus Sancti, Deus, per omnia saécula saeculórum. 
M - Amen. 
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